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Digital Camera

Manuale  D’uso

Polizza di garanziaPolizza di garanziaPolizza di garanziaPolizza di garanziaPolizza di garanzia
Questa fotocamera è in garanzia per un anno intero a partire dalla data di acquisto dell’acquirenteQuesta fotocamera è in garanzia per un anno intero a partire dalla data di acquisto dell’acquirenteQuesta fotocamera è in garanzia per un anno intero a partire dalla data di acquisto dell’acquirenteQuesta fotocamera è in garanzia per un anno intero a partire dalla data di acquisto dell’acquirenteQuesta fotocamera è in garanzia per un anno intero a partire dalla data di acquisto dell’acquirente
iniziale. In caso di difetti di materiali o di fabbricazione, la macchina vi verrà sostituita o riparatainiziale. In caso di difetti di materiali o di fabbricazione, la macchina vi verrà sostituita o riparatainiziale. In caso di difetti di materiali o di fabbricazione, la macchina vi verrà sostituita o riparatainiziale. In caso di difetti di materiali o di fabbricazione, la macchina vi verrà sostituita o riparatainiziale. In caso di difetti di materiali o di fabbricazione, la macchina vi verrà sostituita o riparata
gratuitamente. Questa garanzia riguarda solo la fotocamera. La garanzia non riguarda le batterie, ogratuitamente. Questa garanzia riguarda solo la fotocamera. La garanzia non riguarda le batterie, ogratuitamente. Questa garanzia riguarda solo la fotocamera. La garanzia non riguarda le batterie, ogratuitamente. Questa garanzia riguarda solo la fotocamera. La garanzia non riguarda le batterie, ogratuitamente. Questa garanzia riguarda solo la fotocamera. La garanzia non riguarda le batterie, o
altri accessori non costruiti dalla nostra azienda. La garanzia non sarà rispettata se la macchina èaltri accessori non costruiti dalla nostra azienda. La garanzia non sarà rispettata se la macchina èaltri accessori non costruiti dalla nostra azienda. La garanzia non sarà rispettata se la macchina èaltri accessori non costruiti dalla nostra azienda. La garanzia non sarà rispettata se la macchina èaltri accessori non costruiti dalla nostra azienda. La garanzia non sarà rispettata se la macchina è
stata manomessa o maltrattata, o modificata da altri diversi dal costruttore. Inoltre per la garanzia instata manomessa o maltrattata, o modificata da altri diversi dal costruttore. Inoltre per la garanzia instata manomessa o maltrattata, o modificata da altri diversi dal costruttore. Inoltre per la garanzia instata manomessa o maltrattata, o modificata da altri diversi dal costruttore. Inoltre per la garanzia instata manomessa o maltrattata, o modificata da altri diversi dal costruttore. Inoltre per la garanzia in
essere, non siamo responsabili per smarrimenti, danni, o inconvenienti di alcun genere.essere, non siamo responsabili per smarrimenti, danni, o inconvenienti di alcun genere.essere, non siamo responsabili per smarrimenti, danni, o inconvenienti di alcun genere.essere, non siamo responsabili per smarrimenti, danni, o inconvenienti di alcun genere.essere, non siamo responsabili per smarrimenti, danni, o inconvenienti di alcun genere.
Una macchina difettosa resa in garanzia deve essere accompagnata da una breve descrizione deiUna macchina difettosa resa in garanzia deve essere accompagnata da una breve descrizione deiUna macchina difettosa resa in garanzia deve essere accompagnata da una breve descrizione deiUna macchina difettosa resa in garanzia deve essere accompagnata da una breve descrizione deiUna macchina difettosa resa in garanzia deve essere accompagnata da una breve descrizione dei
difetti incontrati e da una prova di acquisto con la data di acquisto chiaramente indicata. Tutte ledifetti incontrati e da una prova di acquisto con la data di acquisto chiaramente indicata. Tutte ledifetti incontrati e da una prova di acquisto con la data di acquisto chiaramente indicata. Tutte ledifetti incontrati e da una prova di acquisto con la data di acquisto chiaramente indicata. Tutte ledifetti incontrati e da una prova di acquisto con la data di acquisto chiaramente indicata. Tutte le
spese di trasporto e assicurazione sono a carico del proprietario. Nessuna modifica della garanziaspese di trasporto e assicurazione sono a carico del proprietario. Nessuna modifica della garanziaspese di trasporto e assicurazione sono a carico del proprietario. Nessuna modifica della garanziaspese di trasporto e assicurazione sono a carico del proprietario. Nessuna modifica della garanziaspese di trasporto e assicurazione sono a carico del proprietario. Nessuna modifica della garanzia
può essere eseguita senza l’approvazione scritta della Pretec.può essere eseguita senza l’approvazione scritta della Pretec.può essere eseguita senza l’approvazione scritta della Pretec.può essere eseguita senza l’approvazione scritta della Pretec.può essere eseguita senza l’approvazione scritta della Pretec.
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AVVERTENZA

Non usare la fotocamera se manda fuori fumo, se scotta in modo strano, se emette qualche odore o rumore insolito o se
presenta qualche altra situazione anormale. Adoperando la fotocamera in una delle suddette situazioni, si possono causare
incendi o scosse elettriche. Smettere immediatamente di usare la fotocamera, spegnerla e poi staccare la fonte di corrente
(batterie o adattatore di corrente AC). (Se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di
corrente AC dopo che hai staccato la fotocamera). Dopo avere controllato che non esca più fumo, contatta il negoziante o il
centro di assistenza autorizzato della tua zona e richiede la riparazione. Non cercare mai di riparare da te questa fotocamera,
perchè è pericoloso.

Non usare la fotocamera se vi è entrata dell’acqua.
Spegni la fotocamera e poi stacca la fonte di corrente (batterie o adattatore di corrente AC).
(Se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di corrente AC dopo che hai staccato
la fotocamera.) Poi contatta il negoziante o il centro di assistenza autorizzato della tua zona. Non continuare ad usare la
fotocamera dato che questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non usare la fotocamera se vi è entrato un oggetto estraneo. Spegni la fotocamera, e poi stacca la fonte di corrente (batterie
o adattatore di corrente AC).
(se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di corrente AC dopo che hai staccato la
fotocamera.) Poi contatta il negoziante o il centro di assistenza autorizzato della tua zona. Non continuare ad usare la fotocamera
dato che questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Se la fotocamera è stata fatta cadere o se la cassa della fotocamera è stata danneggiata, spegni la fotocamera e poi stacca
la fonte di corrente (batterie o adattatore di corrente AC).
(se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di corrente AC dopo che hai staccato la
fotocamera.) Poi contatta il negoziante o il centro di assistenza autorizzato della tua zona. Non continuare ad usare la fotocamera
dato che questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.
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Non mettere la fotocamera in un posto instabile, come un tavolo che dondola o una superficie inclinata, dove la fotocamera
potrebbe cadere o rovesciarsi e causare delle ferite.

Non esporre la fotocamera all’umidità e assicurati che non entri acqua nella fotocamera. Fai specialmente attenzione quando
usi la fotocamera in condizioni climatiche estreme, come pioggia o neve, o quando adoperi la fotocamera in spiaggia o vicino
all’acqua. L’acqua nella fotocamera può causare un incendio o una scossa elettrica.

Non inserire o far cadere degli oggetti estranei di metallo o infiammabili nella fotocamera attraverso i punti di accesso quale lo
slot della CompactFlash    card.
Questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non cercare di modificare questa fotocamera.
Questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non rimuovere il rivestimento della fotocamera. Questo potrebbe causare una scossa elettrica.
L’ispezione all’interno, la manutenzione e le riparazioni devono venire fatte solo dal tuo negoziante o dal centro di assistenza
autorizzato della tua zona.

Evita di usare questa fotocamera nel bagno.
L’esposizione a un’umidità eccessiva può causare un incendio o una scossa elettrica.

Non toccare la spina della corrente durante un temporale se stai usando l’adattatore di corrente AC.
Questo potrebbe causare una scossa elettrica.

Non adoperare mai questa fotocamera in qualsiasi modo mentre guidi un veicolo.
Questo potrebbe causare un incidente del traffico.
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AVVERTENZA
Non mettere questa fotocamera in luoghi umidi o polverosi.
Questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non mettere questa fotocamera in luoghi esposti a esalazioni oleose o vapore, come accanto a un fornello di cucina o a un
umidificatore. Questo potrebbe causare un incendio o una scossa elettrica.

Non lasciare questa fotocamera in posti soggetti a temperature estremamente alte, come in un’automobile chiusa o sotto i
raggi diretti del sole.
L’esposizione a temperature elevate può rovinare la cassa della fotocamera e i componenti interni e potrebbe causare un
incendio.

Non coprire o avvolgere la fotocamera o l’adattatore di corrente AC con un panno o una coperta.
Questo potrebbe causare un accumulo di calore e quindi la deformazione della cassa e anche un incendio.
Usa sempre la fotocamera e i suoi accessori in posti ben ventilati.

Maneggia la fotocamera con delicatezza e non fare sbattere la fotocamera contro un oggetto duro.
Se si maneggia la fotocamera in modo brusco, si può causare un cattivo funzionamento.

Non spostare la fotocamera mentre è accesa. (se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore
dalla presa di corrente AC dopo che hai spento la fotocamera.)
Prima di spostare la fotocamera, assicurati che tutti i fili o cavi dei connettori ad altri dispositivi siano stati staccati.
Mancando di fare questo, si può causare danno ai fili o cavi e causare un incendio o una scossa elettrica.

Quando maneggi la fotocamera, stacca sempre la sua spina dalla fonte di corrente (batterie o Adattatore di corrente AC) per
la sicurezza.
(se stai usando l’adattatore di corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di corrente AC dopo che hai staccato
la fotocamera.)
Se manchi di fare questo, potrebbe risultarne una scossa elettrica.
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Quando non utilizzi la fotocamera per lunghi periodi di tempo, come durante una vacanza, stacca sempre la spina della
fotocamera dalla fonte di corrente (batterie o Adattatore di corrente AC) per la sicurezza.  (se stai usando l’adattatore di
corrente AC, stacca la spina dell’adattatore dalla presa di corrente AC dopo che hai staccato la fotocamera.)
Mancando di fare questo, potresti causare un incendio.

Non usare nessun tipo di batterie eccetto quelle specificate per l’uso con la tua fotocamera.
L’uso di batterie non adatte potrebbe avere come conseguenza che le batterie si spaccano o perdono liquido, causando
incendi o ferite, o sporcando il comprato delle batterie.

Quando inserisci le batterie nella fotocamera, controlla I segni delle polarità sulla batteria ( “-” e “+” )per essere sicuro che
inserisci la batteria in modo corretto.
Una polarità sbagliata della batteria può avere come conseguenza che le batterie si spaccano o perdono liquido, causando
incendi o ferite, o sporcando il comprato delle batterie.

Rimuovi le batterie se la fotocamera non verrà usata per un lungo periodo di tempo.
Le batterie potrebbero perdere e causare un incendio o delle ferite, o sporcare il comprato delle batterie.
Se le batterie perdono, pulisci e strofina per bene il comparto delle batterie e installa delle batterie nuove. Se tocchi il fluido
delle batterie, lavati molto bene le mani.
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USB Port

DC IN Port
Video Port
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Come cominciare
Ti siamo grati per l’acquisto della fotocamera. Con la fotocamera potrai vivere una nuova esperienza
fotografica e rendere più interessante e divertente scattare le fotografie. Qui di seguito ti guideremo
attraverso l’intero processo di ripresa delle fotografie, tieni questo libretto a portata di mano e goditi il
tuo tempo.

Controllo degli accessori
Accessori standard:

4 batterie alcaline di tipo “AA”

Cavo Video

Cavo USB

Bundled Software con il driver della fotocamera

Manuale d’Uso

Guida rapida per cominciare

Custodia

Cinturino

Accessori Opzionali:

Scheda della memoria CompactFlash   - 4MB, 8MB, 16MB, 32MB, 48MB, 64MB, 96MB e 128MB

Adattatore di corrente AC



13

IIIII

Requisiti del sistema
Processore Pentium 166 MHz o superiore

Windows 98/2000/ME

Porto USB disponibile

Almeno 32 MB RAM

80 MB di spazio disponibile nello hard disk

CD-ROM drive

Monitor a colori (consigliato 24 bit 800x600 o superiore)
    Microsoft Internet Explorer 4.0 o una versione successiva.
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Come identificare le parti
Veduta da sopra (Fig.1)
1.Pulsante dell’Otturatore
2.Pulsante della corrente
3.LCD dello stato
4.Pulsante della Risoluzione/Qualità
5.Come usare la manopola del modo
6.Pulsante del menu
7.Pulsante del modo Flash

Veduta frontale (Fig.2)
1.Finestra del mirino
2.Flash
3.Coperchio della presa
4.Manopola del Fuoco
5.Obiettivo

Veduta posteriore (Fig.3)
1.Supporto cinturino
2.Mirino
3.Pulsante Su/Indietro/Autotimer
4.Pulsante Giù/Avanti
5.Pulsante OK
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6.Pulsante del Display
7.LED 1
8.LED 2

Veduta del fondo(Fig.4)
1.Coperchio della batteria
2.Presa del treppiede
3.Coperchio CF

Come operare la manopola del Modo (Fig.5)
La fotocamera offre 5 modi diversi di operazione per la tua selezione:
1. Modo di REGISTRA
2. Modo di PLAY
3. Modo di INSTALLA
4. Modo di ELIMINA
5. Modo del PC
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LCD dello stato (Fig.6)
Lo LCD dello stato contiene gli indicatori seguenti:
1. Indicatore della risoluzione
2. Indicatore del modo PC
3. Indicatore della Qualità dell’Immagine
4. Indicatore della Corrente della batteria
5. Indicatore del modo Flash
6. Indicatore delle immagini restanti/numero dell’immagine
7. Indicatore dell’autotimer

Monitor LCD
Il monitor LCD mostra le informazioni sull’immagine attuale:
1. Risoluzione
2. Qualità
3. Orario
4. Data
5. Nome del file

Connettori (Fig.7)
1. Porto USB
2. Porto Video
3. Porto DC IN
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Come preparare l’alimentazione
Uso delle batterie(Fig.8)
1. Fai scorrere il coperchio delle batterie nella direzione indicata dalla freccia.
2. Inserisci 4 batterie con la polarità corretta come mostrato nel lato interno del coperchio delle batterie.
3. Chiudi il coperchio della batteria.

Note sull’uso delle batterie
Usa soltanto 4 batterie di tipo “AA”.

Non mescolare i tipi di batterie o potresti causare un incendio o un’esplosione. Usa solo un tipo di batterie

per volta.

Le batterie si devono inserire nel comprato della batteria con i lati “+” e “-” rivolti nel modo giusto.

Le batterie si devono sostituire quando l’indicatore della batteria si presenta come un’icona vuota.

Per migliorare la resa delle batterie, sostituisci contemporaneamente tutte le batterie installate e tieni le

batterie lontano da fonti di calore.

Non far cadere, bucare o smontare le batterie.

Togli fuori tutte le batterie installate, se dall’ultima volta non sono state usate per un lungo periodo di

tempo.

Ognuna di queste azioni può causare che la batteria si spacchi o perda, con il risultato di incendi o

ferite.

Non cercare di caricare le batterie alcaline.
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Non portare o conservare le batterie insieme a oggetti quali penne, collane, monete o forcine. Questo

potrebbe causare un corto circuito ai poli positivo “+” e negativo “-” della batteria.

Non riscaldare o tentare di smontare le batterie e non mettere una batteria nell’acqua o nel fuoco.

Non fare prendere alle batterie delle botte, come colpirle con un martello, pestarle con i piedi o

lasciarle cadere.

Uso dell’adattatore di corrente (Fig.9)
1. Apri il coperchio del connettore e collega un capo dell’adattatore di corrente al porto DC 6V IN come

illustrato.
2. Collega l’altro capo dell’adattatore di corrente a una presa di corrente.

Usa solo le batterie specificate o l’adattatore di corrente AC specificato per l’uso con questa fotocamera.

L’uso di altre fonti di corrente potrebbe causare un incendio.

Come caricare la CompactFlash   Card
Per registrare le immagini, inserisci una CompactFlash   card se non c’è memoria interna incorporata
nella tua fotocamera.
Per caricare la CF card, esegui quanto segue:
1. Assicurati che hai spento la fotocamera.
2. Apri lo slot della CF card e inserisci una CF card come indicato dalla freccia.

TM
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3. Chiudi il coperchio dello slot della CF card.

Come attaccare il cinturino (Fig.11)
1. Inserisci il capo sottile del cinturino nel supporto del cinturino.
2. Fai passare l’altro capo del cinturino attraverso l’anello di cordino e tira il cinturino bene stretto.

Come impostare la data e l’orario
Passa nel modo INSTALLA e poi accendi la fotocamera, appare il menu di INSTALLA (RECORD MENU).
Premi il pulsante OK per selezionare “DATE/TIME”. Il cursore salta al campo dei dati mentre il pulsante
OK viene premuto. Usa i pulsanti delle frecce (           ) per fare il cambiamento. Per ulteriori dettagli, vedi
a pagina 29.

Operazioni fondamentali
Come registrare le immagini?

Se non c’è memoria interna incorporata nella tua fotocamera, prima di scattare le fotografie devi

inserire una CF card.
Per registrare un’immagine, esegui quanto segue:
1. Accendi la fotocamera.
2. Imposta il modo di operazione su REGISTRA      .
     LED1 sarà nel modo di REGISTRA
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3. Usa la finestra del mirino o il Monitor LCD per inquadrare l’immagine.
     Premi il pulsante del Display per accendere il monitor LCD per l’uso.

4. Premi il pulsante dell’Otturatore.
     LED2 lampeggia mentre cattura le immagini.

Premi il pulsante “OK” per alternare fra l’immagine di zoom 1x e 2x.

Zoom Digitale
Per registrare un’immagine di zoom, esegui quanto segue:
1. Imposta la fotocamera sul modo Registra.
2. Premi il pulsante Display per accendere il monitor LCD.
3. Premi il pulsanzte OK per attivare la funzione di zoom digitale 2X.
4. Premi il pulsante Otturatore.
* Lo Zoom Digitale è disponibile solo alla risoluzione di 1280x960 pixel.

Precauzione
Per scattare delle foto ben riuscite, segui le istruzioni qui sotto prima di cominciare a lavorare con la
fotocamera.

Come tenere la fotocamera

    Tieni la fotocamera ben stretta con ambedue le mani e punta i gomiti leggermente contro la vita.

     Fai attenzione a tenere le dita, i capelli e il cinturino della fotocamera lontano dall’obiettivo della fotocamera.

    Usa il mirino o il display LCD per inquadrare la foto da riprendere.
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    Assicurati di avere la fotocamera ferma contro la tua fronte mentre usi il mirino per mettere a fuoco la foto

    da scattare.

Come premere il pulsante del rilascio dell’Otturatore

   Premi il pulsante dell’otturatore lentamente e delicatamente con il dito sopra di esso.

   Tieni ferma la fotocamera e non agitarla mentre premi il pulsante dell’otturatore.

   Rilascia la tua pressione quando senti un suono “Beep”.

Come fare il playback delle immagini?
Per fare il playback dell’immagine registrata nella CF card, assicurati che la card sia stata inserita.

Per fare il playback delle immagini registrate nella memoria interna della fotocamera, assicurati che la

la CF card sia stata tolta fuori.

Puoi rivedere le immagini registrate sul monitor LCD o su una TV. Per fare il playback delle immagini,
esegui quanto segue:

Su un monitor LCD
1. Accendi la fotocamera.
2. Imposta il modo di operazione su PLAY. Appare l’ultima immagine registrata.
3. Usa i pulsanti delle frecce. Usa i pulsanti delle frecce (           ) per andare avanti/indietro fra le

immagini registrate.
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Come visualizzare le informazioni sull’immagine e le anteprime?
Delle informazioni generali vengono registrate nellos tesso tempo in cui un’immagine viene catturata.
Nel modo Play, il pulsante Display funziona da interruttore per alternare fra informazioni sull’immagine
accese, mostra dell’anteprima e informazioni sull’immagine spente.
1. Imposta la fotocamera sul modo Play
2. Premi il pulsante Display per portare fuori in mostra le informazioni sull’immagine
3. Premi il pulsante Display di nuovo per mostrare le anteprime delle immagini
4. Usa i pulsanti delle frecce per trovare velocemente l’immagine che stai cercando e poi premi il pulsante
    OK o Display per vederla in anteprima a tutto schermo.

Come esaminare i dettagli dell’immagine?
A volte hai bisogno di ingrandire le immagini sul monitor LCD per esaminarle in modo accurato. Nel
modo Play, il pulsante OK fornisce questa funzione e funge da lente d’ingrandimento che alterna fra 2X,
4X, 1X.
1. Imposta la fotocamera sul modo Play
2. Premi il pulsante OK una volta per ingrandire l’immagine a 2X.
3. Premi il pulsante OK di nuovo per ingrandire l’immagine a 4X
4. Usa i pulsanti delle frecce per navigare nell’immagine ingrandita in una sequenza del tipo “Z”.

Su una TV
1. Collega un capo del cavo video al porto VIDEO della tua fotocamera.
2. Collega l’altro capo del cavo al porto VIDEO del televisore.
3. Accendi la fotocamera e la TV.

    Imposta il formato di output del video prima di collegarti a una TV.
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Come cancellare le immagini?
Per cancellare le immagini registrate nella CF card, assicurati di inserire la card prima di cancellare.

Per cancellare le immagini registrate nella fotocamera (memoria interna), non inserire alcuna CF card,

altrimenti la fotocamera non sarà in grado di leggere i dati interni con una card di memoria esterna

attaccata.

1. Imposta il modo di operazione su “DELETE”
2. Premi il pulsante Menu (          ) per immettere “DELETE MENU”.
3. Usa il pulsante delle frecce (         ) per selezionare “DELETE CURRENT” o “DELETE ALL”.
4. Premi il pulsante OK per confermare.
5. Usa il pulsante delle frecce (         ) per selezionare “YES”, poi premi il pulsante OK per confermare
    l’eliminazione.

Puoi sfogliare le immagini registrate sul Monitor LCD o su una TV.

Se non ci sono immagini memorizzate nella memoria, appare fuori un messaggio “Nessuna Foto”. Per
uscire da questo messaggio, passa in un altro modo della fotocamera.

Puoi rivedere le immagini registrate sul monitor LCD o su una TV.

/
4. Imposta la fotocamera sul modo PLAY      .
5. Usa i pulsanti delle frecce (          ) per andare avanti/indietro fra le immagini registrate.

/

/
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Come impostare il fuoco?
Prima di scattare una foto, hai bisogno di impostare il fuoco. La fotocamera dispone di 2 tipi diversi per
la tua selezione:

Devi semplicemente girare la manopola del fuoco per selezionare uno dei due.

Come impostare la risoluzione e la qualità dell’immagine?
Questa fotocamera offre 6 impostazioni diverse di combinazione di risoluzione e qualità
dell’immagine:

Risoluzione 1280x960 pixel con qualità Extra Fine (            ), Fine (       ), Normale (     ).

Risoluzione 640x480 pixel con qualità Extra Fine (            ), Fine (        ), Normale (     ).
Per cambiare l’impostazione della risoluzione e della qualità, esegui quanto segue:
1. Accendi la fotocamera.
2. Imposta il modo di operazione su REGISTRA       .
3. Premi il pulsante Risoluzione e Qualità        per alternare la selezione.

L’impostazione viene conservata anche se la corrente della fotocamera è spenta.

(0.6 M~     )            Per uno scatto normale/a lunga distanza8

Icona
Ritratto/Telefoto

Icona
Primo Piano

(0.3~0.6M)             Per uno scatto macro

Modo                  Gamma effettiva         Descrizione
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  1280x960

  1280x960

  1280x960

  640x480

  640x480

  640x480

   8:1

  12:1

  20:1

   4:1

   8:1

  16:1

Indicatore della risoluzione
Nel modo di REGISTRA: Mostra l’impostazione della risoluzione dell’immagine attualmente mostrata.
Nel modo PLAY: Mostra l’impostazione della risoluzione dell’immagine catturata.
Indicatore di Qualità dell’immagine
Nel modo di REGISTRA: Mostra l’impostazione di qualità dell’immagine attualmente mostrata.
Nel modo PLAY: Mostra l’impostazione della qualità dell’immagine catturata.

Risoluzione         Qualità         Rapporto di compressione

L’impostazione viene conservata anche se la corrente della fotocamera è spenta.
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Come impostare il Flash?
Il Modo Flash si può impostare soltanto sotto il modo di REGISTRA. Ci sono 4 modi disponibili: Auto,
Occhio Rosso, Riempi e Spento. L’impostazione predefinita è “Spento”. Per cambiare l’impostazione,
premi il pulsante del Modo Flash diverse volte fino a quando viene selezionato il modo voluto.

Modo Descrizione

Auto Il Flash viene attivato automaticamente quando il livello
                       di luce è basso.

Occhio Rosso Modo Auto con Pre-Flash per ridurre l’effetto occhio rosso

Riempi Il Flash è sempre attivato

Spento Il Flash è sempre disattivato

L’impostazione viene conservata anche se la corrente della fotocamera è spenta

Operazione avanzata
Come regolare la compensazione EV?
Per regolare la compensazione EV, esegui quanto segue:
1. Imposta il modo di operazione su REGISTRA.
2. Premi il pulsante Menu. Appare il menu di REGISTRA      (RECORD MENU).
3. Seleziona la voce “EV COMPENSATION”.
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4. Seleziona il valore di esposizione desiderato.
    La gamma effettiva è da -1.8 a +1.8 in passi di 0.3 EV.

Questa impostazione viene reimpostata su “Auto” quando la corrente della fotocamera è spenta.

Come regolare il Bilanciamento del Bianco?
Per regolare il Bilanciamento del Bianco, esegui quanto segue:
1. Imposta il modo di operazione su REGISTRA.
2. Premi il pulsante Menu. Appare il menu di REGISTRA      (RECORD MENU).
3. Seleziona la voce “WHITE BALANCE”.
4. Seleziona l’impostazione di bilanciamento del bianco desiderata.

Questa impostazione viene reimpostata su “Auto” quando la corrente della fotocamera è spenta.

Come impostare la lingua dello OSD (On-Screen Display)?
Per impostare la lingua dello OSD, esegui quanto segue:
1. Imposta il modo di operazione su INSTALLA.
2. Appare il menu di INSTALLA (SETUP MENU).
3. Seleziona la voce “LANGUAGE”.
4. Seleziona l’impostazione di lingua desiderata.

L’impostazione viene conservata anche se la corrente della fotocamera è spenta.


